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A Daciaration :II Inbnrdnpanﬁnna

On Listening and Oneness - Al Sh' mlah V'-"Ahchrt
(raptcod by tha "Biymea” - D'min!ﬂnhmmw
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Hoar,
Plaass listen, |

Jﬂlnrul,
O disparsed and estranged tribss
whao draosv Bfe or Ingpiration
- from the lines of Abraham,
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Pleasa listen,

o mach other,

to avery parson, .
B'-vaqaghsh
Sh'mpa, :
Shim1,
Sh'mgnah,
shm'y. -

Tha Earth, our world, ks Onp,
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All paoplog, all Bving baings, ara One.

Let Us Love - Havah No'havy a7l ian

{irypinef bry the *v™=" Ahzovia® - Divorier / Deute ronosry §.5-8)

Havah no"hav *at kol ha-glam:

b'-khol P-vavenu, b-khol nagh'she-nu,

u-v'=ichol m" oda-. -

V-hayu ha~'varim he="sloh al vave-nu tarnid,
N'shagnersam bm banei-n,

vin-daber bam §iim q'rovot -

b'-shivie-nu blweite-nu u--ekhle-nc va-dam]ﬂ;n_,
u-v-ghokhbe-nu u-v-gume-nu,

N'-gaghram I'-"ot I“hadrih “et da'al:at-nu Vel
yadead-ny,

Mikbgavam gl m'nuzet b*-valte-hu I'-ﬂhlulhh
Havah nn-ggah kol hn—rna‘agah n_l'tal-am gvodah

(Ploasc) : _
[Listen, Imanculine singuiat)

" {Lintan, [famirine singui])
{Listor, [Femindine purall
{Liaken, [mived or masouling plural])
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A Meditation for Healing & for Peace

(inspired by the "Mi She-Berakh" & "Haghkive-nu")

In the bleakest of times, : ,

in moments of personal iliness, loss, and crisis,

in seasons of social turmoil and struggle, _ _

let us seek to foster complete healing and the renewal of life.
Nidrash I'-gaddel r'phuah R T wan
sh'lemah v'-"et hiddush ha-haiyim. o»na vyrn iy anow

Let us spread over the world a shelter of peace, sukkat shalom.
Together with all the peoples of the world '

let us build this shelter with love, with healing, & with justice.
Therein, let us lie down together for respite.

Therein, let us stand up together for life.

Havah niphros al ha-olam sukkat shalom. W N0 ANy LY wYiol 130
B'-yahad im kol amei ha-olam QMY Ny Yo ay 2
havah nivneh “et ha-sukkah ha-zo't b'-"ahavah, 712782 DRI 2900 DR 7221 720
birphuah, u-v'-tsedeq. P7EY ,ARIDMA
Sham nishk'vah b'-yahad la-nuah. i P 7w ow
Sham havah na'amod b'-yahad I'-haiyim. .0™0% I TNy a0 ow
There came a risk to remain tight in the bud the risk it took.
time when the was more painful than to blossom.

A Song for Peace

Lo Yissa Goi "3 KW RY
(words from Y'sha'yahu / Isaiah 2.4 & Mikhah / Micah 4.3-4; music by Shalom Altman)

LLo” yissa™ goi “el goi herev, L2277 M3 DR "N RO KD
Lo’ yilm'du od milhamah. oAt TP 1R R

Nation shall no longer raise up arms against nation,
neither shall they learn war anymore. (y'shayahu/Isaiah 2.4 & Mikhah / Micah 4.3)

Down by the Riverside
(Gospel song)

Gonna lay down my sword and shield,
down by the riverside. (3x)

Gonna lay down my sword and shield,
down by the riverside. '
Gonna study war no more.

I ain't gonna study war no more. (6x)




Standing Up for What We Belleve

Emldah = "Standing”™ Up for & Acting on What We Béilsia In 3
mq:hrl.lr,rﬁ mmmrwu&m&uﬂ-ﬂ.nwrmm .
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wh figve given us life, fovs, and our cuiture.
: -Buch & our Zigkaron heeda “imot v="avy, _ ) '
. our remembrance of the Kridness and marite of our mothare and fathers.
Lat us work together in mutusl ald to banofit all. .
‘So may we advance mutiallty, miut hissdim -
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Lt us be thahkful for alf we snjoy In [ife. '
Havah 11|11'§'ah mexdim 'hol ]hu-mhanlmbamm

Lot mwnrll:inrpuna, shafom - '
- In our relptionshipe, our communities; and our m:lﬂd.

L=t us moognize and calohrate our differencas
 to'batter ltve tobather on thie one planet.

Let ue work: -
to heal the akck and sustain haalth, -
o give to the weary strength and e reanewed,

" to support thoas who have fallan, _ _ _ : _
Haveh na-avod: ' Tam TN
I“rape’ hollm u{-khafkel ' ut, R0 et BN ey
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to upfift those bowed down, '
to irea i In bondage,
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Let e make oursalvea whole,

All of us - whaole, distinet, acknowladged, valved,
Lat ug be iovers of peaco and wholkneas.
Behold, sl tha Earth Is full of splendor.
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A Great Peace - Shalom Rav 27 av>w

(an adaptation of the song at the end of the "Amidah")

Shalom rav al ha-olam ha-zeh, na-sim akh'shav.
A great peace upon this world, let us make it now.

(once more from the beginning)

We Need Justice & Kindness
Ts'rikhim “Anahnu Ts'dagah v'-Hesed

TOMTY PTX WMIN 2N

Be not (an adaptation of Rabbi Sherwin Wine's " Avi-nu Malke-nu" -
afraid sung like the traditional version attributed to-Rabbi Aqiva’ in the Talmud: Taanit 25b.)
o, :9"‘[;%7 p Ts'rikhim “anahnu We need MR 290X
s w%’ I'-taher libei-nu, (repeat first 2 lines) to cleanse our hearts L1320 b
ut o ki “ein ba-nu for lacking among us w3 PRI
afra of ma'‘asim. are (enough) good deeds. 2R
- standing T'hi ima-nu Let there be among us uRy 7N
still. ts'dagah v -hesed (more) justice and kindness, ,TOM PIR

-gam y sh shuah (repeat Iast 3 Imes) and also help (in times of trouble). .IRIW QM

Let us recognize our short-comings and our potentials
as we work to live up to our ideals.

Itis Upon Us - _I;\_Ieinu (an empowering and universalist transformation of the "Aleinu")

Alei-nu I'-hashbiah et ha-olam ha-zeh,
la-tet godel-nephesh liy'tsirah b'riyyah.
"Anu lo” tovim yoter m'-goyei ha-"aratsot,
v'-lo’ shonim me-mishp'hot ha-' Adamah
v'-"ein “anu holgim alei-hem,

v'-gorale-nu k'-khol ha-monah.

V'-"anu lo” kor'im "o mishtahavim b'-shibud
liphnei ko'ah "0 hon "0 ma'amad.
Ha-gadosh b'-ru‘ah ha-"enoshut. -
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It is our responsibility to improve this world,

to give magnanimity to human creativeness.

We are no better than peoples of other lands;

no different fom "the families of the Earth."* *Peoples of Earth religions
We are not opposed to them;

our lot is the same as that of the masses.

We do not kneel or bow in subservience

before power or wealth or status.

What is special is in the spirit of humanity.
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- Tonight; on Erev Rogh he-Shanah, we bogin *ha-Yamim ha-Nors'im* - _ o
- the n.deys ending with Yom Kigpur, "the Days of Awe™ - a time of salf-sxmiuation, : frery
aﬂmhhukbmkmmawummmd.mhpmpamhrﬂumahﬂd. : %ﬁw

-+, At this thma; laf us remember those who Will not enter the new yoar with s, “ % iigp, |

A human baing to a breath Is similar; ine's days bke a paesing shadow.
~Adciern ia-hevel damah; yamey K-igel gver. (Fhifim/ Palns td4.9) . : .

We acikmowladgs loalng our loved ones, & celsbrate the goodness of the lhag they lived. |
Lat us aleo be mindful of thoss who have diad without anyone remembering them with love or
hnnnr--ﬂ_mwhnd‘l’u_dln genocidas, ware,-or apidemios, in disasters, poverty, or alanation

A Remémbrance of Rightsous Action for Biesslig:
Zekher To'daqeh LIV'rekhah  mans’ prx o — |
“Thera are stara whass light reaches the parth only after they thernsales have disintegrated and are no

more. And there are people whoss scintillating mamgry Aghts the world after they have passed from it
Th_alul'lhmlnhahinn In the darkast night ane those which flumine for us the path....*

“Blessaci is the matoh that's consumed In kindling » fiame.
- Bhﬂ:ﬂ!&-ﬂ!ﬂﬂﬁ:ﬂﬂhﬂlhhﬂﬂﬂtdﬂpﬂﬁﬂlhhﬂm'
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As the days and years go by, '
wea remembar our feved ohes who have died.
May tiw beauty of thalr ves =hine :
from generation to generation lke flickeing flamea,
. and may our lives ahways bring honor to thelr memory.

: _ _TAmen,
Naming of These Hm.lmhd - Haxkarat Haghnmuﬁ: ey "Mamoriad of Boubs”}

‘Lat us take a few minutes to share and llaten to memories of our loved ones. :
Floass come Eght s candle for-the-person you are remembaring, tell s thelr narme, and brefly shars.a
ireasurad mamory which examplifios thalr value In youwr e,

Ha-‘l'l"mnlmﬂﬂlﬂhlm-Thenaysﬂn B'fM“mu]l ' _ svymowT
Ha-yamim holphim, ghanah gverst, - The days go by, a yearpasses,  mmzw na oo o
“aval ha-man'ginah tamid nisheret.  but the melody remairs. STUKER TN TGRS Yk
Ha-yamim holphim, ghansh ovaret, ‘The days go by, & year passas, .
“aval hn-‘ul_uwh tamid niaheret. hutﬂwlm remaing, MW|T; '
Ha-yamim holphim, ghianah overet, The days go by, a year passes, '
“aval ha-hevrayah tamid risharat. But the friendship remaing. oy roer o oo
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Mourner S Q&ddlSh QﬂddlSh Yatom (hterally “Sanctmcatlon of an Orphan")

‘Let us reach for greatness

and let us consecrate ourselves -

in the name of the living multitudes of the world.
Nit-gaddel v'-nit-gaddesh — wIpNN 27PN
b'-shem rabei haiyot ha-olam — %W nri 820 w2
May it be our will and desire

to work for healing & for equity, for freedom & for peace,
to foster these in our lives, & in our days,

& in the lives of everyone in the world,

with speed and in a time soon.

And let us say: "To Life!"

2N WP

Y'he' r'uta’ v'-rayon shela-nu | W Y NNRT R’
la-avod lirphuah u-'-tsedeq, I'-herut u-I'-shalom, DWW MY TR AR Y
b'-haiyeinu u-v'-yomeinu u-v'-haiyei kulam ba-olam, ,0%w2a %3 »n2 wnra 1»na

b-agala’ u-vizman gariv. 2P T R

V'-havah no mar: DRI 72

“L’-Haiyim!” o>’
"L'-Haiyim!" | o Mo

Let us remember our loved ones in all their humanity,
with all their strengths and limitations.

As we learn from their lives, let us bless and praise their memories with our actions.

N'-varekh u-n'-shave'ah “otam. OMR Nawn

Let us remember them in their glory and at their heights.

B'-tiph eret u-v'-romemut shela-hem. 009w MmN NIRDNA

May we carry on the best elements of their lives with splendor.

Nissa™ b'-hadar. T ReM

May we ascend in the shining examples of their praiseworthy deeds.

Na-aleh b'-divrei halel. ~ Bnmamanhtm

Even as we speak, we know that the value of each life
exceeds what can be expressed in blessings or in songs,
in praises or in words of consolation.

Qodesh ha-nephesh oleh min kol P 12 W woIT wp
b'rakhot "o shirim, sh'vahim "o nehamot. RN IR QAW 00w R MON2

Na'aseh Shalom - Let Us Make Peace
(adapted song from the end of the Mourner's Qaddish)

Na'aseh shalom ba-olam. Let us make peace in the world.

Na' na'aseh shalom alei-nu, Please let us make peace our responsibility,

/'-al kol Yisra'el.. & the responsibility of all (the Jewish people) Yisra'el.
/'-no mar, no mar: " Amen." And let us say, let us say: "Agreed. So be it."
\a‘aseh shalom, na'aseh shalom -  Let us make peace, let us make peace -

shalom alei-nu, peace is our responsibility,

/'-al kol Yisra'el. & the responsibility of all (the Jewish people) Yisra'el.
Na'aseh shalom, na'aseh shalom -  Let us make peace, let us make peace -

§b_alom g_lei-nu, peace is our responsibility,

/’-al kol ha-olam. and the responsibilitv of all the world.
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Let us make peace in the world. Peace is our responsibility, .
the responsibility of all the Jewish people, all of Yisra'el,

and the responsibility of all peoples in the world.

Let there be peace for us all. Amen.

£

Please be seated.

A Song of Hope
In the Coming Year Ba-Shanah ha-Ba ah
: (Lyncs by Ehud Manor, music by Nurit Hirsch, written dung the Six Day War in 1967.

English lyrics by unidentified author; from Kol Haneshamah: Shirim Uvrahot, p188,
Reconstructionist Press, 1991.) . =

~ In the coming year, we will continue to hope for peace.
We will, therefore, keep working for justice,

if yotv worv so that one day-all of us can enjoy a world beyond poverty and war. -
et
w’;:offow i Ba-shanah ha-ba’ah In the coming year
"Wm 90«»&_‘;"” _ ne-shev al ha-mirpeset we will sit on the balcony
codoY w Y v'-nis_por tsiporim nodedot. and we will count migrating birds.
{0 gw”‘w fof? : Y'ladim b'-huph'shah Children on (summer) vacation
LomoT™ y'-sahaqu topheset ' will play catch
bein ha-bayit I'-vein ha-sadot. between the house and the fields.
Od tireh, od tireh, Yet you will see, still you will see,
ka-mah tov yih'yeh , just how good it will be
ba-shanah, ba-shanah ha-ba’ah. in the year, in the year coming.

(sing last 3 lines again, then on to the English

T'giat ha-Shophar - The Sounding of the Shophar

Let us listen to the sound of the shophar.
Havah lishmoa kol ha-shophar.

Blow the shophar. Proclaim:

our search for understanding and healing, T'giah!
- our struggle for equity and freedom, Sh'varim!
our commitment to peace and the planet. T'ruah!

May the shophar, which assembled ancient Israel

in expectation of its challenges, fears and dreams,

awaken each of us and draw us together

to face our own in the coming year. '

May we hear the shophar as our call to action. ~ T'giah G'dolah!

Conclusion

As our new year begins, let us pause to reflect and be thankful for whatever we enjoy in life.
May we remember that there are those in our communities with whom we can share friendship and gooc
fortune as well as support in times of trouble.
Let us make the efforts to reach out to one another and to our larger community.
May we make an important difference in each other's lives and in our world.
Let us bring closure to our ceremony by saying these last blessings as we toast the new year, break
bread together, and share apples and honey, symbols of our hopes for a sweet new year.
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version of this song grestad angals who were bellevad to accompany Jewizh man home from -
eynagogun on the Sabbath, and wha wans credited with delivering peace and wél-baing to the Jews.
Today, wahenavaﬂmitlahumnmwhnmntwmkmgamertubﬂngpuauaandmn-bahghﬂmmﬂd
andmwaaduwbdgannﬂhhasﬂmawhnwkfnrpm

{ivo alanzaa i this vemion mng ke one stanzs i the orpinal)

Shelom glelithem, Peace uponyou, ,ﬁ:"'?r e

“ohavel ha-shalom, lovera of the peace, . R
shomyrel ghalom. quardians of peace. ol oy
Shalom alelkhem, - Paace uparn you, -
rodphel he-ahalomm. purBLEKS of the peacs. P9 O
Shwiom alsikhem. - PORGe Upon Youl., - DT 8T
Bo'ajhem b'shalom, Mey your coming be i pace, 0077 DA
“ohavel ha-ghalom. Lovers of the poace. L3 Dok
Shevetkham b'ghalom. Muy_yuur :Iwalﬂu ba n peace. .OTHRER AKX
: ! May your going ba m peace, 0T nonoty
Todohol heahoiom.” | PArSUers of pasos .
ahy , U _
Shalom alelkhem. ) -
20w b
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